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MARKERS &
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SET OF 6 - MADE OF LEATHER

MARCADOR & TAPON PARA BOTELLA
MARQUEUR DE BOUTEILLE & BOUCHON
FLASCHENMARKER MIT VERSCHLUSSFUNKTION
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UPC CODE

Designed in the Netherlands & Made in China
Dutch Creative Brands B.V.
P.O. Box 498, 2600 AL Delft, the Netherlands
All rights reserved, www.vacuvin.com
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DISCOVER TO ENJOY

NL | FLESMARKEERDERS & STOPPERS
(LEER) SET VAN 6

Plaats de stopper in op de opening van
de bierfles om deze kort te bewaren.
Herken uw flesje direct.

ES | MARCADOR & TAPON PARA
BOTELLA (CUERO) SET DE 6

Ponga la parte superior de la ventosa en
el cuello de la botella para taparla
temporalmente. Reconozca siempre su
botella.

DE | FLASCHENMARKER MIT
VERSCHLUSSFUNKTION LEDER 6ER SET
Stopfen zum  Verschliessen der
Flasche. Erkenne immer Ihr Flasche.

PT | MARCADORES & TAMPAS DE
GARRAFAS SET DE 6

Use a rolhas como tampa temporaria.
Sempre sabera qual garrafa é sua.
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EN| BOTTLE MARKERS & STOPPERS
(LEATHER) SET OF 6

Put the stopper into the opening of the
bottle for short term sealing. Always
recognise your bottle.

FR | MARQUEUR DE BOUTEILLE EN
CUIR & BOUCHON LOT DE 6

Mettez le bouchon sur léuverture de la
bouteille lors d'une petite pose.
Reconnaissez toujours votre bouteille.

IT | TAPPO & SEGNA BOTTIGLIA

(IN PELLE) SET DI 6

Posizionare il tappo sull'apertura della
bottiglia per un breve periodo di tempo.
Riconoscere sempre la propria bottiglia.

SE | FLASKMARKE & FLASKKORK
STOP LADER SET AV 6

Satt proppar pa flaskans 6ppning for kort
tidsforvaring. Kanner alltid igen din flaska.
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